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5)	 Amikor a motor eléri az alsó véghelyzetét, nyomja le a  
„my” gombot legalább 2 másodpercre.
A motoros szerkezet egy rövid elmozdulást végez.
Működési időtartam = T(f) (max = 4 perc).

6)	 Ugorjon a 4.5. fejezetre.

4.5.	 AZ ELSŐ SOMFY IO TÁVIRÁNYÍTÓ MENTÉSE

4.5.1.	 Egy előre elmentett helyi io Somfy vezérlőegység segítségével
•	 Nyomja meg röviden a vezérlőegység PROG gombját.

A motoros szerkezet egy rövid elmozdulást végez.
A vezérlőegység memorizálása megtörtént.

4.5.2.	 Egyszerű áramkimaradás után
1)	 Nyomja le egyidejűleg az új vezérlőegység Fel és Le gombjait, amíg a 

motoros szerkezet mozogni nem kezd.

2)	 Nyomja meg röviden a vezérlőegység PROG gombját.
A motoros szerkezet egy rövid elmozdulást végez.
A vezérlőegység memorizálása megtörtént.

5.	 HASZNÁLAT ÉS KARBANTARTÁS

5.1.	 FEL ÉS LE GOMBOK
Nyomja meg röviden a Fel vagy Le gombot a motoros szerkezet teljes 
felemeléséhez vagy leengedéséhez.

5.2.	 STOP FUNKCIÓ
A motoros szerkezet mozgásban van.

•	 Nyomja meg röviden a vezérlőegység „my” gombját.
A motoros szerkezet automatikusan megáll.

5.3.	 KEDVENC POZÍCIÓ (MY)
A vevőegységben memorizálható egy, a felső és az alsó végállástól különböző, „kedvenc pozíció (my)” 
elnevezésű közbenső helyzet.

5.3.1.	 A kedvenc pozíció (my) beállítása
1)	 Állítsa a motoros szerkezetet a tetszőleges kedvenc pozícióba (my).

2)	 Nyomja meg a vezérlőegység „my” gombját, amíg a motoros szerkezet 
mozogni nem kezd.
A kedvenc pozíció (my) programozása befejeződött.

5.3.2.	 A kedvenc pozíció (my) használata
•	 Nyomja le röviden a „my” gombot.

A motoros szerkezet mozogni kezd, majd megáll. A motoros 
szerkezet pozíciója megfelel az elmentett kedvenc helyzetnek (my).

���

or
my
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5.3.3.	 A kedvenc pozíció (my) módosítása

1)	 Állítsa a motoros szerkezetet a tetszőleges új kedvenc pozícióba (my).
2)	 Nyomja meg a vezérlőegység „my” gombját, amíg a motoros szerkezet 

mozogni nem kezd.
Az új kedvenc pozíció (my) programozása befejeződött.

5.3.4.	 A kedvenc pozíció (my) törlése
1)	 Nyomja le röviden a „my” gombot.

A motoros szerkezet mozogni kezd, majd megáll a kedvenc pozícióban 
(my).

2)	 Nyomja meg a vezérlőegység „my” gombját, amíg a motoros szerkezet 
mozogni nem kezd.
A kedvenc pozíció (my) törlése megtörtént.

5.4.	 IO VEZÉRLŐEGYSÉGEK ÉS IO SOMFY ÉRZÉKELŐK HOZZÁADÁSA/TÖRLÉSE
Lásd a vonatkozó útmutatót.

5.5.	 ELVESZETT VAGY SÉRÜLT SOMFY IO-HOMECONTROL® VEZÉRLŐEGYSÉG 
PÓTLÁSA

Az elveszett vagy sérült io-homecontrol® vezérlőegység pótlása érdekében forduljon a lakások 
motorizálásában és automatizálásában jártas szakemberhez.

6.	 TIPPEK ÉS TANÁCSOK

6.1.	 KÉRDÉSEK A SLIM IO RECEIVER AWNING + PLUG VEVŐEGYSÉGGEL 
KAPCSOLATBAN

Hibajelenségek Lehetséges okok Megoldások

Nem működik a 
motoros szerkezet.

Nem megfelelő a vezetékezés. Ellenőrizze a Slim io Receiver Awning + 
Plug vezetékezését, és szükség esetén 
módosítsa.

A motor hővédelmi üzemmódban van. Várjon, amíg a motor kihűl.
Az io Somfy vezérlőegység eleme 
hamarosan lemerül.

Ellenőrizze az elem töltöttségét, és 
szükség esetén cserélje ki.

A vezérlőegység nem kompatibilis. Ellenőrizze a vezérlőegység 
kompatibilitását, és szükség esetén 
cserélje ki.

Az alkalmazott io Somfy vezérlőegység 
nincs memorizálva a vevőegységben.

Használjon memorizált vezérlőegységet, 
vagy memorizálja az adott 
vezérlőegységet.

A motoros szerkezet 
túl hamar vagy túl 

későn áll meg.

A végállások beállítása nem megfelelő. Állítsa be újra a végállásokat.

A „my” pozíció  
nem működik.

A „my” pozíció törlése megtörtént. Mentse el a „my” pozíciót.

Nem tudom törölni a 
„my” pozíciót az Easy 

Sun io  
távirányítóval.

A vezérlőegysége túlságosan régi 
(E jelzőszámú vagy korábbi).

Törölje a „my” pozíciót egy másik 
társított távirányítóval.

or
my

or
my
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Hibajelenségek Lehetséges okok Megoldások
Szélérzékelővel 

rendelkezem, és a 
motoros szerkezet 

óránként felső 
véghelyzetbe 
emelkedik.

Az érzékelő társítva van/be van állítva. Rádióinterferencia fordul elő vagy az 
érzékelő kívül esik a hatótávolságon. 
Helyezze el a Slim io Receiver Awning + 
Plug berendezést a házon kívül.

A Somfy io szélérzékelő eleme lemerült. Ellenőrizze az elem töltöttségét, és 
szükség esetén cserélje ki.

A szélérzékelő 
jelenléte ellenére erős 
szél esetén a motoros 
szerkezet nem mozdul 

felső helyzetbe.

Az érzékelő nincs társítva/beállítva. Az érzékelő társításához/beállításához 
lásd a vonatkozó útmutatót.

Az az érzésem, hogy 
a véghelyzetek közötti 

pozicionálás nem 
pontos.

A lineáris működési út beállítása nem 
megfelelő.

Állítsa be újból a lineáris működési utat.

A motor megközelíti a hővédelmi 
határértéket.

Várjon, amíg a motor kihűl.

6.2.	 GYÁRI BEÁLLÍTÁS VISSZAÁLLÍTÁSA
Figyelem
Az áramellátás kettős megszakítását csak az alaphelyzetbe állítandó motoros szerkezeten végezze el.
Ez az alaphelyzetbe állítás törli az összes memorizált vezérlőegységet, érzékelőt, a beállított végállásokat, 
illetve visszaállítja alapértékre a motoros szerkezet kedvenc pozícióját (my).

1)	 Állítsa a motoros szerkezetet középső helyzetbe.

2)	 Szakítsa meg a hálózati táplálást 2 másodpercre.

3)	 Állítsa vissza a hálózati táplálást 5 és 15 másodperc közötti időtartamra.

4)	 Szakítsa meg a hálózati táplálást 2 másodpercre.

5)	 Kapcsolja vissza a hálózati tápellátást.
A motoros szerkezet néhány másodpercen keresztül mozog.

OFF

2 s

ON

15 s

5 s

OFF

2 s

ON
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6)	 Nyomja meg a helyi Somfy io-homecontrol® vezérlőegység PROG gombját, 
és tartsa lenyomva kb. 7 másodpercig, amíg két fel-le mozgást  
nem végez a motoros szerkezet.
A vevőegység visszaállt a gyári beállításokra.

7.	 MŰSZAKI ADATOK

Hálózati táplálás 220-240 V / 50 Hz

Védettségi fokozat IP 54

Elektromos szigetelés I. osztály

Vezérlőegységek maximális száma
és a társított érzékelők maximális száma

9

Rádiófrekvencia 868-870 MHz kétirányú háromsávos io-
homecontrol®

Felhasznált frekvenciasávok és maximális teljesítmény 868,000 MHz - 868,600 MHz	 PAR < 25 mW
868,700 MHz - 869,200 MHz	 PAR < 25 mW
869,700 MHz - 870,000 MHz	 PAR < 25 mW

Használati hőmérséklet -30 °C és +70 °C között

A mozgatási ciklusok száma 10000

Szennyezettségi fokozat 2

Maximális teljesítmény 690 W

Névleges áramerősség 3 A

Névleges lökőfeszültség-állóság 2500 V

Szolgáltatástípus S3

A kapcsoló típusa
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PTI (kúszóáram ellenállási index) > 175 V

Hűtési feltétel Nincs kényszerített hűtés

Védőberendezés Nincs védőberendezés

Megszakítás típusa Mikromegszakítás

Terhelés típusa cos φ >0,9

Kialakítás Független felszerelésű kapcsoló

Izzószál hőmérséklete 850 °C

Bevonat típusa a nyomtatott áramkör esetén A típus

Tesztfeltételek Gyakorlatilag rezisztív terheléssel szimulálva

A Somfy kijelenti, hogy a jelen utasításokban bemutatott rádióberendezés megfelel a 
rádióberendezésekről szóló 2014/53/EU irányelv követelményeinek és a vonatkozó európai 
irányelvek fő követelményeinek.
Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a www.somfy.com/ce weboldalon.
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MANUAL TRADUS
Acest manual se aplică tuturor versiunilor Slim io Receiver Awning + Plug ale căror variaţii sunt disponibile în 
catalogul în vigoare.

CUPRINS

GENERALITĂŢI
Instrucţiuni de siguranţă

Pericol
Indică un pericol care poate provoca imediat răni grave sau decesul.

Avertisment
Indică un pericol care poate provoca răni grave sau decesul.

Precauţie
Indică un pericol care poate provoca răni uşoare sau de gravitate medie.

Atenţie
Indică un pericol care poate deteriora sau distruge produsul.

Imagini necontractuale.

1.	 Introducere	 162
1.1.	Domeniu de aplicare	 162
1.2.	Responsabilitate	 162

2.	 Instalarea	 163
2.1.	Recomandări de instalare	 163
2.2.	Montare Slim io Receiver Awning + Plug	 163

3.	 Cablarea	 163
4.	 Punerea în funcţiune	 164

4.1.	Identificarea etapelor de reglare 
deja efectuate	 164

4.2.	Preînregistrarea punctului de comandă 
local io Somfy	 165

4.3.	Verificarea sensului de rotaţie a 
motorului	 165

4.4.	Reglarea duratei de funcţionare	 165
4.5.	Înregistrarea primului punct de comandă 

local io Somfy	 166

5.	 Utilizarea şi mentenanţa	 166
5.1.	Butoanele Urcare şi Coborâre	 166
5.2.	Funcţia OPRIRE	 166
5.3.	Poziţia favorită (my)	 166
5.4.	Adăugarea/Ştergerea punctelor de 

comandă io şi a senzorilor io Somfy	 167
5.5.	Înlocuirea unui punct de comandă 

io-homecontrol® Somfy pierdut 
sau deteriorat	 167

6.	 Sfaturi şi recomandări	 167
6.1.	Întrebări privind receptorul 

Slim io Receiver Awning + Plug	 167
6.2.	Revenirea la configuraţia iniţială	 168

7.	 Date tehnice	 169
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1.	 INTRODUCERE

1.1.	 DOMENIU DE APLICARE
Slim io Receiver Awning + Plug este un receptor dotat cu tehnologie radio io homecontrol®. Acesta permite 
comandarea tuturor tipurilor de storuri de exterior cu sau fără casetă, cu motoare standard alimentate la 230 V  
(pentru informaţii mai detaliate, adresaţi-vă distribuitorului dumneavoastră). Slim io Receiver Awning + Plug 
permite deschiderea şi închiderea storurilor.
Dimensiunea sa redusă permite instalarea discretă în apropierea produsului pe care îl comandă, prin 
conectarea directă a cablului său de alimentare.
Receptorul Slim io Receiver Awning + Plug poate fi utilizat drept:
•	 comandă individuală - un Slim io Receiver Awning + Plug este comandat de un punct de comandă,
•	 comandă multiplă - un Slim io Receiver Awning + Plug este comandat de mai multe puncte de comandă,
•	 comandă grupată - mai multe Slim io Receiver Awning + Plug sunt comandate de la un singur punct de 

comandă.
Receptorul Slim io Receiver Awning + Plug poate fi comandat fie de către un punct de comandă, fie de un 
automatism.

1.2.	 RESPONSABILITATE
Înainte de a instala şi utiliza receptorul, vă rugăm să citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni. Pe lângă instrucţiunile 
descrise în acest manual, respectaţi şi instrucţiunile detaliate din documentul anexat Instrucţiuni de 
siguranţă.
Receptorul trebuie să fie instalat de către un profesionist în motorizarea şi automatizarea locuinţei, conform 
instrucţiunilor Somfy şi reglementărilor aplicabile în ţara în care este instalat.
Orice utilizare a receptorului în afara domeniului de aplicare descris mai sus este interzisă. În cazul 
nerespectării instrucţiunilor din acest manual şi din documentul anexat Instrucţiuni de siguranţă, orice 
responsabilitate şi garanţia Somfy sunt anulate.
După instalarea receptorului, instalatorul trebuie să-şi informeze clienţii cu privire la condiţiile de utilizare şi 
de mentenanţă a receptorului şi trebuie să le transmită instrucţiunile de utilizare şi de mentenanţă, precum 
şi documentul anexat Instrucţiuni de siguranţă. Orice operaţie efectuată de serviciul post-vânzare asupra 
receptorului necesită intervenţia unui profesionist în motorizarea şi automatizarea locuinţei.
În cazul în care aveţi vreo îndoială în momentul instalării receptorului sau pentru a obţine informaţii 
suplimentare, consultaţi un reprezentant Somfy sau vizitaţi site-ul www.somfy.com.
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2.	 INSTALAREA

2.1.	 RECOMANDĂRI DE INSTALARE
•	 Distanţa minimă (X) dintre un Slim io Receiver 

Awning + Plug şi sol:
	 X = 150 cm

•	 Distanţa minimă (Y) dintre un Slim io Receiver 
Awning + Plug şi un punct de comandă radio:

	 Y = 30 cm
•	 Distanţa minimă (Z) dintre două receptoare Slim io Receiver 

Awning + Plug:
	 Z = 20 cm

2.2.	 MONTARE SLIM IO RECEIVER AWNING + PLUG
Avertisment
Respectaţi standardele şi legislaţia în vigoare în ţara în care este instalat.

Atenţie
Receptorul Slim io Receiver Awning + Plug trebuie să fie instalat în locuri ferite de ploaie şi de intemperii, 
şi unde să nu poată fi accesibil copiilor.

1)	 Întrerupeţi alimentarea de la reţeaua electrică.
2)	 Deconectaţi racordul rapid al cablului motorului (A) de la racordul 

rapid al cablului de alimentare (B).
3)	 Conectaţi Slim io Receiver Awning + Plug între cablul motorului (A) şi 

cablul de alimentare (B).
•	 Motor = partea motorului (A)
•	 Alimentare la 230 V = partea de alimentare cu energie electrică (B)

4)	 Blocaţi ştifturile de fixare (C).
Atenţie
Asiguraţi-vă că cele două racorduri rapide sunt cuplate corect.

5)	 Aşezaţi Slim io Receiver Awning + Plug în suportul storului pentru a-l 
masca.

6)	 Fixaţi Slim io Receiver Awning + Plug (cu ajutorul colierelor, de exemplu).

3.	 CABLAREA
Atenţie
•	 Cablurile care traversează un perete metalic trebuie să fie protejate şi izolate cu un manşon sau o 

teacă.
•	 Fixaţi cablurile pentru a evita orice contact cu o piesă aflată în mişcare.
•	 Dacă receptorul este utilizat în exterior, iar cablul de alimentare este de tip H05-VVF, instalaţi cablul 

într-un tub rezistent la acţiunea razelor UV, cum ar fi un canal de cabluri.
•	 Permiteţi accesul la cablul de alimentare al receptorului: acesta trebuie să poată fi înlocuit cu uşurinţă.

Avertisment
Faceţi întotdeauna o buclă pe cablul de alimentare pentru a evita pătrunderea apei în receptor!

Z

Y

X

A

B

C

A
B

OFF
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͉͉ Pentru o bună transmisie a semnalului radio, cablul de alimentare al Slim io Receiver Awning + Plug trebuie 
să se întindă pe o distanţă de cel puţin 30 cm în afara produsului motorizat.

4.	 PUNEREA ÎN FUNCŢIUNE
Acest manual descrie numai punerea în funcţiune cu ajutorul unui punct de comandă local io.
Pentru punerea în funcţiune cu ajutorul oricărui alt punct de comandă io, consultaţi instrucţiunile 
corespunzătoare.

͉͉ Condiţie prealabilă: Capetele de cursă ale motorului sunt deja reglate.

4.1.	 IDENTIFICAREA ETAPELOR DE REGLARE DEJA EFECTUATE
Doar un motor trebuie să fie alimentat la un moment dat.
Puneţi sub tensiune şi urmaţi procedura 4.1.1 sau 4.1.2 în funcţie de 
reacţia produsului motorizat.

4.1.1.	 Produsul motorizat efectuează o mişcare scurtă
Cursa liniară este reglată şi niciun punct de comandă Somfy nu este 
înregistrat.
Treceţi la capitolul 4.5.

4.1.2.	 Produsul motorizat nu se mişcă
Apăsaţi pe butonul Urcare sau Coborâre şi urmaţi procedura 4.1.2.1 sau 
4.1.2.2, în funcţie de reacţia produsului motorizat.

4.1.2.1.	 Produsul motorizat încă nu se mişcă
Cursa liniară nu este reglată şi punctul de comandă Somfy nu este 
înregistrat.
Treceţi la capitolul 4.2.

4.1.2.2.	 Produsul motorizat urcă sau coboară complet la o apăsare menţinută a butonului Urcare 
sau Coborâre

Cursa liniară este reglată şi punctul de comandă Somfy este înregistrat.
Treceţi la capitolul 5. 

A

A

Ø ≥ 0.75 mm²B

B1 2 3 123

1 Albastru Neutru

2 Negru Fază

3 - -

Verde-galben Masă

1 Albastru Neutru

2 Negru Urcare

3 Maro Coborâre

Verde-galben Masă

ON

4.5

4.1.2.1 / 
4.1.2.2

4.2

5
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4.2.	 PREÎNREGISTRAREA PUNCTULUI DE COMANDĂ LOCAL IO SOMFY
•	 Apăsaţi simultan pe butoanele Urcare şi Coborâre.

Produsul motorizat efectuează o mişcare scurtă.
Punctul de comandă local io Somfy este preînregistrat în motor.

4.3.	 VERIFICAREA SENSULUI DE ROTAŢIE A MOTORULUI
1)	 Apăsaţi pe butonul Urcare de la punctul de comandă:

•	 Dacă produsul motorizat urcă, sensul de rotaţie este corect.
•	 Dacă produsul motorizat coboară, sensul de rotaţie este incorect: 

-- apăsaţi pe butonul „my” al punctului de comandă până când se 
efectuează o mişcare a produsului motorizat. Sensul de rotaţie 
este inversat.

2)	 Apăsaţi pe butonul Urcare de la punctul de comandă pentru a controla 
sensul de rotaţie.

4.4.	 REGLAREA DURATEI DE FUNCŢIONARE

4.4.1.	 Modul automat
͉͉ Utilizarea acestui mod nu este recomandată atunci când receptorul este utilizat  

cu un produs Nina, Tahoma, sau Connexoon.
1)	 Verificaţi sensul de rotaţie a motorului (consultaţi paragraful 4.3).
2)	 Apăsaţi simultan pe butoanele Urcare şi Coborâre timp de cel puţin 

5 secunde.
3)	 Apăsaţi pe butonul „my” cel puţin 2 secunde.

Produsul motorizat se mişcă scurt şi durata de funcţionare T(f) = 4 min.
4)	 Treceţi la capitolul 4.5.

4.4.2.	 Modul manual
Durata de funcţionare este stabilită în timpul reglajelor.

͉͉ Acest mod este utilizat pentru a obţine o precizie mai bună a mişcărilor atunci când receptorul este utilizat cu 
un produs Nina, Tahoma, sau Connexoon.

Atenţie
Motorul trebuie mai întâi reglat.

1)	 Verificaţi sensul de rotaţie a motorului (consultaţi paragraful 4.3).
2)	 Apăsaţi simultan pe butoanele Urcare şi Coborâre timp de  

cel puţin 5 secunde.
Produsul motorizat se mişcă scurt şi modul manual este activat.

3)	 Menţineţi apăsat butonul Urcare şi lăsaţi produsul motorizat  
să atingă capătul de cursă superior.

4)	 Apăsaţi scurt şi simultan pe butoanele Urcare şi Coborâre.
Motorul coboară produsul şi calculează durata sa de funcţionare T(f).

2 s

5 s

2 s

5 s
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5)	 Atunci când motorul atinge capătul de cursă inferior, apăsaţi pe butonul  
„my” timp de cel puţin 2 secunde.
Produsul motorizat efectuează o mişcare scurtă.
Durata de funcţionare = T(f) (max = 4 min).

6)	 Treceţi la capitolul 4.5.

4.5.	 ÎNREGISTRAREA PRIMULUI PUNCT DE COMANDĂ LOCAL IO SOMFY

4.5.1.	 Cu ajutorul unui punct de comandă local io Somfy preînregistrat
•	 Apăsaţi scurt pe butonul PROG al acestui punct de comandă.

Produsul motorizat efectuează o mişcare scurtă.
Punctul de comandă este înregistrat.

4.5.2.	 După o simplă întrerupere a alimentării
1)	 Apăsaţi simultan pe butoanele Urcare şi Coborâre ale noului punct de 

comandă până când se efectuează o mişcare a produsului motorizat.

2)	 Apăsaţi scurt pe butonul PROG al acestui punct de comandă.
Produsul motorizat efectuează o mişcare scurtă.
Punctul de comandă este înregistrat.

5.	 UTILIZAREA ŞI MENTENANŢA

5.1.	 BUTOANELE URCARE ŞI COBORÂRE
Apăsaţi scurt pe butonul Urcare sau Coborâre pentru a urca sau coborî 
complet produsul motorizat.

5.2.	 FUNCŢIA OPRIRE
Produsul motorizat este în curs de mişcare.

•	 Apăsaţi scurt pe butonul „my” de la punctul de comandă.
Produsul motorizat se opreşte automat.

5.3.	 POZIŢIA FAVORITĂ (MY)
O poziţie întredeschisă denumită „poziţie favorită (my)”, alta decât poziţia superioară şi poziţia inferioară, 
poate fi programată în receptor.

5.3.1.	 Reglarea poziţiei favorite (my)
1)	 Plasaţi produsul motorizat în poziţia favorită (my) dorită.

2)	 Apăsaţi pe butonul „my” al punctului de comandă până când se 
efectuează o mişcare a produsului motorizat.
Poziţia favorită (my) este înregistrată.

5.3.2.	 Utilizarea poziţiei favorite (my)
•	 Apăsaţi scurt pe butonul „my”.

Produsul motorizat se pune în mişcare şi se opreşte. Poziţia 
produsului motorizat corespunde atunci poziţiei favorite (my) 
înregistrate.

2 s

or
my
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5.3.3.	 Modificarea poziţiei favorite (my)
1)	 Plasaţi produsul motorizat în noua poziţie favorită (my) dorită.
2)	 Apăsaţi pe butonul „my” al punctului de comandă până când se 

efectuează o mişcare a produsului motorizat.
Noua poziţie favorită (my) este înregistrată.

5.3.4.	 Ştergerea poziţiei favorite (my)
1)	 Apăsaţi scurt pe butonul „my”.

Produsul motorizat se pune în mişcare şi se opreşte în poziţia favorită 
(my).

2)	 Apăsaţi pe butonul „my” al punctului de comandă până când se 
efectuează o mişcare a produsului motorizat.
Poziţia favorită (my) este ştearsă.

5.4.	 ADĂUGAREA/ŞTERGEREA PUNCTELOR DE COMANDĂ IO ŞI A SENZORILOR IO 
SOMFY

Consultaţi ghidul corespunzător.

5.5.	 ÎNLOCUIREA UNUI PUNCT DE COMANDĂ IO-HOMECONTROL® SOMFY PIERDUT 
SAU DETERIORAT

Pentru înlocuirea unui punct de comandă io-homecontrol® pierdut sau deteriorat, contactaţi un profesionist în 
motorizarea şi automatizarea locuinţei.

6.	 SFATURI ŞI RECOMANDĂRI

6.1.	 ÎNTREBĂRI PRIVIND RECEPTORUL SLIM IO RECEIVER AWNING + PLUG

Erori de funcţionare Cauze posibile Soluţii

Produsul motorizat 
nu funcţionează.

Cablarea este incorectă. Verificaţi cablarea receptorului Slim io 
Receiver Awning + Plug şi modificaţi-o 
dacă este nevoie.

Motorul este în modul de protecţie 
termică.

Aşteptaţi ca motorul să se răcească.

Bateria punctului de comandă io Somfy 
este slabă.

Verificaţi dacă bateria este descărcată şi 
înlocuiţi-o dacă este necesar.

Punctul de comandă nu este compatibil. Controlaţi compatibilitatea şi înlocuiţi 
punctul de comandă dacă este necesar.

Punctul de comandă io Somfy utilizat nu 
este înregistrat în receptor.

Utilizaţi un punct de comandă înregistrat 
sau înregistraţi acest punct de comandă.

Produsul motorizat se 
opreşte prea devreme 

sau prea târziu.

Capetele de cursă sunt reglate greşit. Reajustaţi capetele de cursă.

Poziţia „my”  
nu funcţionează.

Poziţia „my” a fost ştearsă. Înregistraţi poziţia „my”.

or
my

or
my
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Erori de funcţionare Cauze posibile Soluţii
Nu pot să şterg 
poziţia „my” cu 
punctul meu de 

comandă  
Easy Sun io.

Punctul dumneavoastră de comandă 
este prea vechi (clasă E sau anterior).

Ştergeţi poziţia „my” cu un alt punct de 
comandă sincronizat.

Am un senzor de vânt 
şi produsul motorizat 

urcă în poziţia de 
capăt de cursă 

superior în fiecare 
oră.

Senzorul este cuplat/reglat. Există interferenţe radio sau senzorul 
este în afara razei de acţiune. Plasaţi 
Slim io Receiver Awning + Plug în afara 
chesonului.

Bateria senzorului de vânt io Somfy este 
slabă.

Verificaţi dacă bateria este descărcată şi 
înlocuiţi-o dacă este necesar.

Deşi este prezent un 
senzor de vânt, atunci 
când vântul este prea 

puternic, produsul 
motorizat nu urcă în 
poziţia superioară.

Senzorul nu este cuplat/reglat. Consultaţi manualul corespunzător 
pentru a sincroniza/regla senzorul.

Cred că poziţionarea 
dintre capetele de 

cursă nu este exactă.

Reglarea cursei liniare este 
necorespunzătoare.

Reglaţi din nou cursa liniară.

Motorul este aproape de limita termică. Aşteptaţi ca motorul să se răcească.

6.2.	 REVENIREA LA CONFIGURAŢIA INIŢIALĂ
Atenţie
Nu realizaţi dubla întrerupere de curent decât la nivelul produsului motorizat de reiniţializat.
Această reiniţializare şterge toate punctele de comandă înregistrate, toţi senzorii, reglajele de capăt de 
cursă liniară şi reiniţializează poziţia favorită (my) a produsului motorizat.

1)	 Plasaţi produsul motorizat în poziţie mediană.

2)	 Întrerupeţi alimentarea de la reţeaua electrică timp de 2 s.

3)	 Reconectaţi alimentarea de la reţeaua electrică între 5 s şi 15 s.

4)	 Întrerupeţi alimentarea de la reţeaua electrică timp de 2 s.

5)	 Restabiliţi alimentarea.
produsul motorizat se pune în mişcare pentru câteva secunde.

OFF

2 s

ON

15 s

5 s

OFF

2 s

ON
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6)	 Apăsaţi pe butonul PROG al punctului de comandă local io- 
homecontrol® Somfy timp de ≈ 7 s, până când se produc două mişcări 
de dus-întors  
ale produsului motorizat.
Receptorul este reiniţializat cu configuraţia iniţială.

7.	 DATE TEHNICE

Alimentare de la reţeaua electrică 220 - 240 V / 50 Hz

Clasă de protecţie IP 54

Izolaţie electrică Clasa I

Număr maxim de puncte de comandă
şi de senzori asociaţi

9

Frecvenţă radio 868-870 MHz io-homecontrol® bidirecţional trei 
benzi

Benzi de frecvenţă şi putere maximă utilizate 868,000 MHz - 868,600 MHz	 PAR < 25 mW
868,700 MHz - 869,200 MHz	 PAR < 25 mW
869,700 MHz - 870,000 MHz	 PAR < 25 mW

Temperatură de utilizare De la - 30 °C la + 70 °C

Număr de cicluri de manevră 10.000

Grad de poluare 2

Putere maximă 690W

Curent nominal 3A

Tensiune nominală nedisruptivă de șoc 2.500V

Tip de funcţionare S3

Tip de întrerupător
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PTI (Indice de rezistenţă la curenţi superficiali) > 175V

Condiţii de răcire Fără răcire forţată

Dispozitiv de protecţie Fără dispozitiv de protecţie

Tip de întrerupere Microîntrerupere

Tip de sarcină cos φ >0,9

Concept Întrerupător cu montare independentă

Temperatura la firul incandescent 850 °C

Tip de acoperire pentru placă imprimată Tip A

Condiţii de testare Simulat cu o sarcină practic rezistivă

Prin prezenta, Somfy declară că echipamentul radio aferent acestor instrucţiuni este în 
conformitate cu cerinţele fundamentale ale Directivei privind radioul 2014/53/UE şi alte cerinţe 
esenţiale ale directivelor europene aplicabile.
Textul complet al declaraţiei de conformitate UE este disponibil pe www.somfy.com/ce.
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NÁVOD NA OBSLUHU PRELOŽENÝ
Tento návod sa vzťahuje na všetky verzie Slim io Receiver Awning + Plug, ktoré sú k dispozícii v aktuálnom 
katalógu.

OBSAH

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE
Bezpečnostné pokyny

Nebezpečenstvo
Označuje bezprostredne nebezpečnú situáciu, ktorá môže mať za následok smrť alebo vážne zranenia.

Varovanie
Označuje nebezpečnú situáciu, ktorá môže mať za následok smrť alebo vážne zranenia.

Upozornenie
Označuje nebezpečnú situáciu, ktorá môže mať za následok ľahké alebo stredne ťažké zranenia.

Dôležité
Označuje nebezpečnú situáciu, ktorá môže mať za následok poškodenie alebo zničenie výrobku.

Vyobrazenia sú iba ilustračné.
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1.	 ÚVOD

1.1.	 OBLASŤ POUŽITIA
Slim io Receiver Awning + Plug je prijímač vybavený technológiou rádovej komunikácie io homecontrol®. 
Umožňuje ovládať všetky typy vonkajších roliet s kazetou alebo bez kazety so štandardnými motormi 
s napájaním 230 V (podrobnejšie informácie vám poskytne váš predajca). Slim io Receiver Pergola + Plug 
umožňuje otvárať a zatvárať rolety.
Vďaka malým rozmerom umožňuje nenápadnú inštaláciu v blízkosti ovládaného výrobku, s priamym 
zapojením napájacieho kábla.
Prijímač Slim io Receiver Awning + Plug sa môže používať v rôznych režimoch:
•	 jednotlivé ovládanie – jeden prijímač Slim io Receiver Awning + Plug je ovládaný jedným ovládačom,
•	 viacnásobné ovládanie – jeden prijímač Slim io Receiver Awning + Plug je ovládaný niekoľkými ovládačmi,
•	 skupinové ovládanie – niekoľko prijímačov Slim io Receiver Awning + Plug je ovládaných jedným ovládačom.
Prijímač Slim io Receiver Awning + Plug môže byť ovládaný ovládačom alebo automatikou.

1.2.	 ZODPOVEDNOSŤ
Pred inštaláciou a používaním prijímača si pozorne prečítajte tento návod. Okrem pokynov uvedených v tomto 
návode dodržte takisto podrobné pokyny v priloženom dokumente Bezpečnostné pokyny.
Prijímač musí nainštalovať odborník na pohony a automatizáciu domácnosti v súlade s pokynmi spoločnosti 
Somfy a s predpismi platnými v krajine uvedenia do prevádzky.
Každé použitie prijímača mimo vyššie uvedenej oblasti použitia je zakázané. V opačnom prípade, ako aj pri 
akomkoľvek nedodržaní pokynov uvedených v tomto návode a v priloženom dokumente Bezpečnostné 
pokyny, dôjde k vylúčeniu akejkoľvek zodpovednosti a záruky spoločnosti Somfy.
Technik vykonávajúci montáž musí informovať svojich zákazníkov o podmienkach používania a údržby 
prijímača a musí im po nainštalovaní prijímača odovzdať návod na použitie a údržbu, ako aj priložený 
dokument Bezpečnostné pokyny. Každý servisný zásah na prijímači musí vykonať odborník na pohony 
a automatizáciu domácnosti.
V prípade pochybností počas inštalácie prijímača alebo ak chcete získať viac doplňujúcich informácií, 
kontaktujte zástupcu Somfy alebo navštívte internetovú adresu www.somfy.com.
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2.	 INŠTALÁCIA

2.1.	 INŠTALAČNÉ POKYNY
•	 Minimálna vzdialenosť (X) medzi Slim io Receiver 

Awning + Plug a zemou:
	 X = 150 cm

•	 Minimálna vzdialenosť (Y) medzi prijímačom Slim io Receiver 
Awning + Plug a diaľkovým ovládačom:

	 Y = 30 cm
•	 Minimálna vzdialenosť (Z) medzi dvoma prijímačmi Slim io Receiver 

Awning + Plug:
	 Z = 20 cm

2.2.	 MONTÁŽ SLIM IO RECEIVER AWNING + PLUG
Varovanie
Dodržujte normy a právne predpisy platné v krajine, kde sa vykonáva inštalácia.

Dôležité
Prijímač Slim io Receiver Awning + Plug musí byť inštalovaný na mieste chránenom pred dažďom 
a nepriaznivými poveternostnými podmienkami, mimo dohľadu a dosahu detí.

1)	 Vypnite sieťové napájanie.
2)	 Odpojte rýchlospojku kábla motora (A) od rýchlospojky napájacieho 

kábla (B).
3)	 Zapojte Slim io Receiver Awning + Plug medzi kábel motora (A) 

a napájací kábel (B).
•	 Motor = strana motora (A)
•	 Napájanie 230 V = strana elektrického napájania (B)

4)	 Zavrite zaisťovacie ramienka (C).
Dôležité
Skontrolujte, či sú obidve rýchlospojky do seba riadne zasunuté.

5)	 Vložte Slim io Receiver Awning + Plug do držiaka na rolete, aby ste ho 
schovali.

6)	 Pripevnite Slim io Receiver Awning + Plug (napríklad pomocou hadicových spôn).

3.	 ZAPOJENIE
Dôležité
•	 Káble prechádzajúce cez kovovú stenu musia byť chránené a odizolované pomocou priechodky alebo 

objímky.
•	 Káble pripevnite, aby ste zabránili akémukoľvek kontaktu s pohyblivými časťami.
•	 Ak sa prijímač používa vonku a ak je napájací kábel typu H05-VVF, nainštalujte tento kábel do vedenia 

odolného voči UV žiareniu, napríklad pod žliabok.
•	 Napájací kábel prijímača nechajte prístupný: musí byť možná ľahká výmena.

Varovanie
Na napájacom kábli vždy urobte slučku, aby sa zabránilo prenikaniu vody do prijímača!

Z

Y

X

A

B

C

A
B

OFF
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͉͉ Na zabezpečenie dostatočného príjmu rádiového signálu je nutné viesť napájací kábel prijímača Slim io 
Receiver Awning + Plug vo vzdialenosti najmenej 30 cm od poháňaného výrobku.

4.	 UVEDENIE DO PREVÁDZKY
Tento návod opisuje iba uvedenie do prevádzky s použitím lokálneho diaľkového ovládača io.
Na uvedenie do prevádzky pomocou iného ovládača io konzultujte príslušný návod.

͉͉ Predpoklad: Koncové polohy pohonu sú už nastavené.

4.1.	 IDENTIFIKÁCIA UŽ USKUTOČNENÝCH KROKOV NASTAVENIA
K napájaniu môže byť pripojený vždy iba jeden pohon.
Zapnite napájacie napätie a podľa reakcie poháňaného výrobku vykonajte 
postup4.1.1 alebo 4.1.2.

4.1.1.	 Poháňaný výrobok vykoná krátky pohyb
Dráha chodu pohonu je nastavená, ale pohon nie je spárovaný so žiadnym 
diaľkovým ovládačom Somfy.
Prejdite na kapitolu 4.5.

4.1.2.	 Poháňaný výrobok sa nepohne
Stlačte tlačidlo Hore alebo Dole a podľa reakcie poháňaného výrobku 
vykonajte postup4.1.2.1 alebo 4.1.2.2.

4.1.2.1.	 Poháňaný výrobok sa znovu nepohne
Dráha chodu pohonu nie je nastavená a pohon nie je spárovaný so žiadnym 
diaľkovým ovládačom Somfy.
Prejdite na kapitolu 4.2.

4.1.2.2.	 Poháňaný výrobok sa po dlhom stlačení tlačidla Hore alebo Dole úplne vytiahne alebo 
spustí

Dráha chodu pohonu je nastavená a pohon je spárovaný s diaľkovým 
ovládačom Somfy.
Prejdite na kapitolu 5. 

A

A

Ø ≥ 0.75 mm²B

B1 2 3 123

1 Modrý Nulový vodič

2 Čierny Fáza

3 - -

Zelenožltý Uzemnenie

1 Modrý Nulový vodič

2 Čierny Hore

3 Hnedý Dole

Zelenožltý Uzemnenie

ON

4.5

4.1.2.1 / 
4.1.2.2

4.2

5
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4.2.	 DOČASNÉ SPÁROVANIE PRIJÍMAČA S DIAĽKOVÝM OVLÁDAČOM IO SOMFY
•	 Stlačte súčasne tlačidlá Hore a Dole.

Poháňaný výrobok vykoná krátky pohyb.
Lokálny diaľkový ovládač io Somfy je spárovaný s pohonom.

4.3.	 KONTROLA SMERU OTÁČANIA POHONU
1)	 Stlačte tlačidlo Hore na ovládaní:

•	 Ak sa poháňaný výrobok začne pohybovať smerom hore, smer 
otáčania je správny.

•	 Ak sa poháňaný výrobok začne pohybovať smerom dole, smer 
otáčania je nesprávny: 
-- stlačte tlačidlo „my“ na ovládači a držte ho stlačené dovtedy, kým 

sa poháňaný výrobok nepohne. Smer otáčania bol zmenený.

2)	 Na skontrolovanie smeru otáčania stlačte tlačidlo Hore na ovládaní.

4.4.	 NASTAVENIE ČASU PREVÁDZKY

4.4.1.	 Automatický režim
͉͉ Použitie tohto režimu sa neodporúča, ak sa prijímač používa s výrobkom Nina, Tahoma alebo Connexoon.

1)	 Skontrolujte smer otáčania motora (pozri odsek 4.3).
2)	 Stlačte súčasne tlačidlá Hore a Dole a podržte ich stlačené aspoň 

5 sekúnd.
3)	 Stlačte tlačidlo „my“ a podržte ho stlačené aspoň 2 sekundy.

Poháňaný výrobok vykoná krátky pohyb a čas prevádzky je nastavený 
na T(f) = 4 min.

4)	 Prejdite na kapitolu 4.5.

4.4.2.	 Manuálny režim
Čas prevádzky sa vymedzí počas nastavovania.

͉͉ Tento režim sa používa na dosiahnutie vyššieho stupňa presnosti pohybov, ak sa prijímač používa s výrobkom 
Nina, Tahoma alebo Connexoon.

Dôležité
Najskôr musí byť nastavený pohon.

1)	 Skontrolujte smer otáčania motora (pozri odsek 4.3).
2)	 Stlačte súčasne tlačidlá Hore a Dole a podržte ich stlačené aspoň 5 sekúnd.

Poháňaný výrobok vykoná krátky pohyb a manuálny režim je nastavený.

3)	 Podržte tlačidlo Hore stlačené, až kým poháňaný výrobok nedosiahne 
hornú koncovú polohu.

4)	 Stlačte krátko a súčasne tlačidlá Hore a Dole.
Pohon spustí výrobok a počíta svoj prevádzkový čas T(f).

2 s

5 s

2 s

5 s
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5)	 Keď pohon dosiahne svoju dolnú koncovú polohu, stlačte tlačidlo „my“ a podržte ho stlačené najmenej 
2 sekundy.
Poháňaný výrobok vykoná krátky pohyb.
Prevádzkový čas = T(f) (max = 4 min).

6)	 Prejdite na kapitolu 4.5.

4.5.	 SPÁROVANIE S PRVÝM LOKÁLNYM DIAĽKOVÝM OVLÁDAČOM IO SOMFY

4.5.1.	 Pomocou dočasne spárovaného lokálneho diaľkového ovládača io Somfy
•	 Krátko stlačte tlačidlo PROG tohto ovládača.

Poháňaný výrobok vykoná krátky pohyb.
Ovládač je spárovaný.

4.5.2.	 Po prerušení elektrického napájania
1)	 Stlačte súčasne tlačidlá Hore a Dole nového ovládača, až kým 

poháňaný výrobok nevykoná krátky pohyb.

2)	 Krátko stlačte tlačidlo PROG tohto ovládača.
Poháňaný výrobok vykoná krátky pohyb.
Ovládač je spárovaný.

5.	 POUŽÍVANIE A ÚDRŽBA

5.1.	 TLAČIDLÁ HORE A DOLE
Stlačte krátko tlačidlo Hore alebo Dole na úplné zdvihnutie alebo spustenie 
poháňaného výrobku.

5.2.	 FUNKCIA STOP
Poháňaný výrobok je v pohybe.

•	 Stlačte krátko tlačidlo my na ovládači.
Poháňaný výrobok sa automaticky zastaví.

5.3.	 OBĽÚBENÁ POLOHA (MY)
Do pamäte prijímača sa môže uložiť medzipoloha nazvaná „obľúbená poloha (my)“ », ktorá je iná ako horná 
a dolná poloha.

5.3.1.	 Nastavenie obľúbenej polohy (my)
1)	 Nastavte poháňaný výrobok do požadovanej obľúbenej polohy (my).

2)	 Stlačte tlačidlo „my“ na ovládači a držte ho stlačené dovtedy, kým sa 
poháňaný výrobok nepohne.
Obľúbená poloha (my) je uložená do pamäte.

5.3.2.	 Používanie obľúbenej polohy (my)
•	 Stlačte krátko tlačidlo „my“.

Poháňaný výrobok sa uvedie do pohybu a zastaví sa. Poloha 
poháňaného výrobku teraz zodpovedá uloženej obľúbenej polohe 
(my).

2 s

or
my
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5.3.3.	 Zmena obľúbenej polohy (my)
1)	 Nastavte poháňaný výrobok do novej požadovanej obľúbenej polohy 

(my).
2)	 Stlačte tlačidlo „my“ na ovládači a držte ho stlačené dovtedy, kým sa 

poháňaný výrobok nepohne.
Nová obľúbená poloha (my) je uložená do pamäte.

5.3.4.	 Vymazanie obľúbenej polohy (my)
1)	 Stlačte krátko tlačidlo „my“.

Poháňaný výrobok sa uvedie do pohybu a zastaví sa v aktuálne 
nastavenej obľúbenej polohe (my).

2)	 Stlačte tlačidlo „my“ na ovládači a držte ho stlačené dovtedy, kým sa 
poháňaný výrobok nepohne.
Obľúbená poloha (my) je vymazaná z pamäte.

5.4.	 SPÁROVANIE/ZRUŠENIE SPÁROVANIA S NOVÝM OVLÁDAČOM IO A SNÍMAČMI IO 
SOMFY

Pozri príslušný návod.

5.5.	 VÝMENA STRATENÉHO ALEBO POŠKODENÉHO OVLÁDAČA IO-HOMECONTROL® 
SOMFY

Ak chcete vymeniť stratený alebo poškodený ovládač io-homecontrol®, obráťte sa na odborníka na pohony 
a automatizáciu domácnosti.

6.	 TIPY A ODPORÚČANIA

6.1.	 OTÁZKY TÝKAJÚCE SA PRIJÍMAČA SLIM IO RECEIVER AWNING + PLUG

Zistený stav Možné príčiny Riešenia

Poháňaný výrobok 
nefunguje.

Nesprávne zapojenie. Skontrolujte zapojenie káblov Slim io 
Receiver Awning + Plug a v prípade 
potreby ho upravte.

Pohon sa vypne z dôvodu tepelnej 
ochrany.

Počkajte, kým pohon vychladne.

Batéria ovládania io Somfy je vybitá. Skontrolujte stav batérie a v prípade 
potreby ju vymeňte.

Ovládač nie je kompatibilný. Skontrolujte kompatibilitu ovládača 
a v prípade potreby ho vymeňte.

Použitý ovládač io Somfy nie je 
spárovaný s prijímačom.

Použite spárovaný ovládač alebo daný 
ovládač spárujte.

Poháňaný výrobok sa 
zastaví príliš skoro 

alebo príliš neskoro.

Koncové polohy sú zle nastavené. Opravte nastavenie koncových polôh.

Poloha „my“  
nefunguje.

Poloha „my“ bola vymazaná. Uložte polohu „my“.

Nemôžem vymazať 
polohu „my“ s mojím 

ovládačom 
Easy Sun io.

Máte príliš starú verziu ovládača (index E 
alebo predchádzajúci).

Vymažte polohu „my“ pomocou iného 
spárovaného ovládača.

or
my

or
my



178

SK Slim io Receiver Awning + Plug

Copyright© 2017 SOMFY ACTIVITE SA, Société Anonyme.. All rights reserved. 

Zistený stav Možné príčiny Riešenia

Mám snímač vetra 
a poháňaný výrobok 
sa zdvíha do hornej 

koncovej polohy 
každú hodinu.

Snímač je spárovaný/nastavený. Dochádza k rušeniu rádiového signálu 
alebo je snímač mimo dosah. Umiestnite 
Slim io Receiver Awning + Plug mimo 
nosiča.

Batéria snímača vetra io Somfy je vybitá. Skontrolujte stav batérie a v prípade 
potreby ju vymeňte.

Aj napriek 
prítomnosti snímača 

vetra sa poháňaný 
výrobok nezdvihne do 
hornej polohy ani pri 

silnom vetre.

Snímač nie je spárovaný/nastavený. Pozri príslušný návod pre spárovanie/
nastavenie snímača.

Mám dojem, 
že nastavenie 

poháňaného výrobku 
medzi koncovými 
polohami nie je 

presné.

Nastavenie dráhy chodu nie je správne. Opätovne nastavte dráhu chodu.

Pohon takmer dosiahol teplotný limit. Počkajte, kým pohon vychladne.

6.2.	 NÁVRAT K PÔVODNÉMU NASTAVENIU
Dôležité
Dvojité vypnutie elektrického prúdu uskutočňujte iba pre ten poháňaný výrobok, ktorého nastavenia 
chcete obnoviť.
Týmto obnovením nastavenia sa vymažú všetky uložené ovládače, všetky snímače, nastavenia koncových 
polôh dráhy chodu a resetuje sa obľúbená poloha (my) poháňaného výrobku.

1)	 Nastavte poháňaný výrobok do polovice dráhy.

2)	 Vypnite sieťové napájanie na 2 s.

3)	 Obnovte napájanie na 5 až 15 s.

4)	 Vypnite sieťové napájanie na 2 s.

5)	 Obnovte napájanie.
Poháňaný výrobok sa na niekoľko sekúnd uvedie do pohybu.

OFF

2 s

ON

15 s

5 s

OFF

2 s

ON
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6)	 Stlačte tlačidlo PROG na ovládači io- 
homecontrol® Somfy a podržte ho stlačené počas ≈ 7 s, až kým 
poháňaný výrobok nevykoná dvakrát pohyb tam a späť.
Obnovilo sa pôvodné nastavenie prijímača.

7.	 TECHNICKÉ ÚDAJE

Sieťové napájanie 220 – 240 V/50 Hz

Stupeň ochrany IP 54

Elektrická izolácia Trieda I

Maximálny počet pripojených ovládačov
a snímačov

9

Pracovná frekvencia 868 – 870 MHz io-homecontrol® obojsmerná 
trojpásmová

Použité frekvenčné pásma a maximálny výkon 868.000 MHz – 868.600 MHz	 PAR < 25 mW
868.700 MHz – 869.200 MHz	 PAR < 25 mW
869.700 MHz – 870.000 MHz	 PAR < 25 mW

Prevádzková teplota -30 °C až +70 °C

Počet prevádzkových cyklov 10000

Stupeň znečistenia 2

Maximálny výkon 690 W

Menovitý prúd 3 A

Menovité impulzné výdržné napätie 2500 V

Prevádzkový režim S3

Druh vypínača
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PTI (Index odolnosti proti plazivým prúdom) > 175 V

Podmienka chladenia Bez núteného chladenia

Ochrana Bez ochrany

Druh vypínania Mikrovypínač

Druh záťaže cos φ >0,9

Dizajn Nezávisle montovaný vypínač

Teplota hrotu žeravého drôtu 850 °C

Typ povlaku dosky plošných spojov Typ A

Skúšobné podmienky Simulované s prakticky odporovým zaťažením

Spoločnosť Somfy týmto vyhlásením potvrdzuje, že rádiové zariadenie vybavené týmto návodom 
vyhovuje požiadavkám smernice 2014/53/EÚ o rádiových zariadeniach a ostatným základným 
požiadavkám aplikovateľných Európskych smerníc.
Úplný text vyhlásenia o zhode CE je dostupný na internetovej adrese www.somfy.com/ce.
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